
Indicativo x subjuntivo (I) 

 

Esta es una indicación general que puede serviros ante la duda, pero veremos casos más 
específicos. Každý případ bude mít v češtině jiný ekvivalent. 

 



Aquí tenéis un resumen con algunas expresiones habituales, pero vamos a ver algunas con 
más profundidad (que no aparencen en el resumen): 

 



 

 

!!! V češtině nemůžeme vyzdívky dělat tento rozdíl: 

• Znám holku, která bydlí v Mostoles. x Znáš nějakou kolku, která bydlí v Mostoles? 
• Dnes vaříme jídlo, které máš nejradši x Dnes vaříme jídlo, by ty nejvíc chutnalo.  



 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

!! RECORDAD que debéis tener en cuenta si el sujeto del verbo de deseo de la oración 
principal es el mismo que en la acción subordinada para saber si utilizar el infinitivo o el 
subjuntivo. 

 

Mismo sujeto= infinitivo Diferente sujeto=subjuntivo 
Quiero  levantarme más temprano. 

(=yo) (=yo) 
Quiero que os levantéis  más temprano. 

(=yo) (=vosotros) 
Le apetece nadar en el mar. 

(=él) (=él) 
No le apetece que venga Mario. 

(=él) (=Mario) 
V češtině, tyto druhy slovesa používáme s ABY. 

• Já chci se vstávat dříve. x Chci, abys vstávali dříve. 



 

 

 


